ST. WILLIAM

CATHOLIC CHURCH

FEBRUARY 8, 2026 | 5" SUNDAY IN ORDINARY TIME

Welcome!

WEEKLY LITURGICAL
SCHEDULE

MASS DURING THE WEEK:
Monday - Saturday: 8am

Masses on weekend:

Sat. 4.00pm,

Sun. 7:30am, 12:30pm

Confession: Saturday: 3 - 3:45pm
Adoration of The Holy Sacrament:
24/7 in the Adoration Chapel

PORZADEK NABOZENSTW

Msza w tygodniu:

Srody: 7pm

Piatki: 7pm

Msze w niedziele: gam & 2pm
Spowiedz: Sobota: 3 - 3:45pm
Oraz przed kazda polska Mszg
Adoracja Najsw. Sakramentu:
24/7 w Kaplicy Adoracji

HORARIO LITURGICO
SEMANAL

Misa durante la semana:

Martes - 7pm

Hora Santa: 7:30pm-8:30pm

Misa el Sabado: 5:30pm

Misa el Domingo: 10:30am
Confesiones:

Martes: 6:15 - 6:45pm

Sabado: 3 - 3:.45pm

Adoracion del Santisimo Sacramento
24/7 en la Capilla de Adoracion

2600 N SAYRE AVE. CHICAGO, IL 60707

WWW.SAINTWILLIAMPARISH.ORG | PHONE: 773-637-6565




PAGE 2 | WEEK AT A GLANCE MASS INTENTIONS

SUNDAY, FEBRUARY 8

9:00am - Choir Practice/ Large Mtg. Room (ESP)
9:00am - Halos Teens Meeting/Lobby Room (EN)
10:00am - REP Classes/School (EN)

MONDAY, FEBRUARY 9

7:30am — Rosary/Church (EN)

8:30am — Church Cleaning

5:00pm - Legions of Mary Meeting/ Small Mtg. Room (ESP)
7:00pm - PPC Meeting/School Library (EN)

TUESDAY, FEBRUARY 10

7:30am - Rosary/Church (EN)

Wednesday, February 11

7:30am — Rosary/Church (EN)

6:30pm - Bible study for Men/Small Mtg. Room (ESP)
7:00pm - Liturgy Meeting/Kitchen & Dining (ESP)
7:00pm - Baptism Prep Class/Rectory (ESP)
THURSDAY, FEBRUARY 12

7:30am - Rosary/Church (EN)

6:45pm - Our Mother of Perpetual Help/St. Michael’s Room (EN)
FRIDAY, FEBRUARY 13

7:30am — Rosary/Church (EN)

6:00pm — Novena to Our Lady of Sorrows/Chapel (EN)
6:00pm — School of Evangelization/Lrg. Mtg. Room (ESP)
6:00pm - Private Event/Kitchen & Dining Room
SATURDAY, FEBRUARY 14

7:30am - Rosary/Church (EN)

9:45am - Polish School/School (PL)

12:00pm - Private Event/Kitchen & Dining Room
2:00pm — Legions of Mary/st. Michael's Room (EN)
4:00pm — Hospitality Day/School Lobby (EN)

4:30pm — Girl Scouts/School Lobby (EN)

5:00pm - Famenal/Kitchen & Dining Room (ESP)
SUNDAY, FEBRUARY 15

7:30am - Hospitality Day/School Lobby (EN)

8:00am - Girl Scouts/School Lobby (EN)

9:00am - Choir Practice/ Large Mtg. Room (ESP)
9:00am - Halos Teens Meeting/Lobby Room (EN)

EN (English) | ESP (Spanish) | PL (Polish) | REC (Rectory) | LH (Liebrich Hall)

Please Pray For Our
Troops

LT Patrick Dillon

LT Rachel Rychtanek

Emily Link

Don MaclLean
Diane McLaren
Victor Nuccio

CPT Amanda Joe Peraino
Rychtanek Dolores Piccoli
LT Allison Rychtanek Anna Pszczota
LT Joshua Dicuirci Agustin Riojano
sgt. Nick Smith ﬁlﬁg 5%?2

CW2 Brad Erlenbach Ron Sak

Irene Nuccio Scheidt
Ronald Soltis
Kathleen Sonzero
Monika Strycharz
Paul Trucksa

Amelia Velez

Please pray for all
our sick parishioners
Nereida Bayron
Guadalupe Canedo
Marcia Droszcz

Caleb Fisher Dan Ziga

Nora & Ashley .

Gregory 2025 Contribution

Helene Grabow Statements Requests
Paddy Green If you would like to have 2025

Contribution Statement mailed
to you please call parish office.

Elias Guzman
Patricia Izaguirre
Gary Koscielniak
Ann Kuhn
Joseph Leger

With truly grateful hearts, we
thank you for your faithful &
generous support of our parish!

SUNDAY, 02/08/2026 — FIFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

7:30am Mass in English

S.l. For holiness of priests and bishops, +Ann Marie Lubish

+Sharon August — Death Anniversary

9:00am Mass in Polish

S.. O swietose kaptandw i biskupdw, SI. Za parafian i dobrodziejow

S\l Intencja przepraszajgea, btagdjgea i wynagradzajgea za Ameryke
+Marian Szarejko

10:30am Mass in Spanish

S.l. Bendiciones para Isabella en su presentacion de 3 afos

+Ignacio Ortiz Ocampo, +Jose Dolores Figueroa

1230pm Mass in English

S.l. For the grace of deep faith and love for students, parents, and teachers
from the Religious Program

+Francesco Anzaldi, +Concepcion Gutiérrez

2:00pm Mass in Polish with Polish School

S.. O swietose kaptandw i biskupdw, SI. Za parafian i dobrodziejow

S.. O Boze btogostawienstwo Zmartwychwstatego Chrystusa dia uczniéw,
rodzicow, nauczycieli, katechetow i przyjaciot Polskiej Szkoty im. $w. Brata
Alberta Chmielowskiego, S O zdrowie i blogost. Boze dla rodziny Bzdutow
MONDAY, 02/09/2026

8:00am Mass in English

Sl For holiness of priests & bishops,

Sl For living and deceased parishioners

+Jose M. Bayron —15™ Death Anniversary

TUESDAY, 02/10/2026 -ST. SCHOLASTICA

8:00am Mass in English

S.l. For holiness of priests & bishops,

Sl For living and deceased parishioners

+Fr. William Hastings — Death Anniversary

7:00pm Mass in Spanish

WEDNESDAY, 02/11/2026 — OUR LADY OF LOURDES

8:00am Mass in English

S.l. For holiness of priests & bishops

Sl For living and deceased parishioners

+Giuseppe & Emilia Bruno

7:00pm Mass in Polish

THURSDAY, 02/12/2026

8:00am Communion Service in English

FRIDAY, 02/13/2026

8:00am Mass in English

Sl For holiness of priests & bishops

S\l For living and deceased parishioners

+Santos Ruiz —14™ Death Anniversary

7:00pm Mass in Polish

+Walenty Glownia

SATURDAY, 02{14/2026 — ST. CYRYL, ST.METHODIUS

8:00am Mass in English

S.l. For holiness of priests & bishops, S.1 For living and deceased parishioners
+Ann Marie Lubish

4:00pm Mass in English

+Denise Aloisio, +Francesco & Antonietta Petrungaro

+Joe & Josephine Bonante, +Attilio & Emma Ricchio

5:30pm Mass in Spanish

S.l. Por la gracia de una profunda fe y amor hacia los estudiantes, padres y
madestros del Programa Religioso

+Silvia SGnchez Sélas, +Maria Arroyo

SUNDAY, 02/08/2026 — SIXTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

7:30am Mass in English
9:00am Mass in Polish
10:30am Mass in Spanish
1230pm Mass in English
2:00pm Mass in Polish




SAINT WILLIAM PARISH
2600 N. SAYRE AVE,,

CHICAGO, IL 60707

www.saintwilliamparish.org
Ph. 773-637-6565

RECTORY HOURS:

Mon., Wed,, & Fri. ~ 9am - 3pm & 6pm-8pm

Tue. Tlam - Ipm & 6pm-8pm
Thurs. & Sun. Closed
Sat. 10am - 12pm

PASTOR

Rev. Ryszard Gron
DEACONS

Greg Fidanzia
Edward Simola

OPERATIONS DIRECTOR
Richard G. Neyenesch
rneyenesch@archchicago.org

PARISH SECRETARY
Alicja Haraburda ext: 100
saintwilliamparish1916@gmail.com

DIRECTOR OF RELIGIOUS EDUCATION &
EVANGELIZATION

Dorota Archacki ext: 102
darchacki@archchicago.org

BULLETIN EDITOR
Marsha Geurtsen
mgeurtsen@archchicago.org

POLISH SCHOOL

SW.BRATA ALBERTA CHMIELOWSKIEGO
School Principal

Marzena Klimek 773-430-2099

PARISH SUPPORT

Weekend Collections 02/01/26 $6,765
Weekly Collection Budget $8,500
Deficit{surplus $1,735

Year to Date 02/01/26 $203,781
Year to Date Collection Budget $263,500
Deficit/Surplus $59,719

Love of St. William YTD Collection $42,609
St. William YTD Vision $69,750

Deficit/Surplus $27,41
Love of St. William $3,151

Tlumh mm for your qeucrosfw | Dzigkujemy za waszq hojnosé
I d | Grazie per la vostra generosita

PRAY with THE POPE
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MODL SIE z PAPIEZEM

Nowa intencja kazdego
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ARCHDIOCESE OF CHICAGO ‘U

TOGETHER
WE BRING LIGHT

2026 Annual Catholic Appeal

E 9
o

( -

The 2026 Annual Catholic Appeal will be launching in February. This
effort does so much to help our parish, our community and ministries
that are vital to the archdiocese. Please consider making a gift to
support the Annual Catholic Appeal this year and join us in “Together
we bring light.”

Please donate today.
Prosimy o darowizne jus dzisiaj.

. SCAN ME

By scanning the QR code below you can support St. William Church and  all
ministries such as Parish Facilities maintenance, our community outreach,
enhance our religious education and educational programs. Giving is one
way to express our love for God and His people. Donations like yours WILL help
St. William Parish fulfill our mission of serving the community in Christ's Name.
Thank you for your generosity!

Please remember St. William Parish in your estate planning.




PERPETUAL ADORATION

“A Holy Hour in front of the
Blessed Sacrament is worth more
than a thousand years of human
glory.” (St. Padre Pio)

FROM DEACON ED

Before surgery, | asked the doctor
if | could administer the
anesthetic. "Sure,” he replied,
“*knock yourself out.”

BURNING OF PALM
BRANCHES

Very soon we will be entering
into the Lenten season.

We will again be burning Palm
Branches to provide ashes for

Ash Wednesday.

Baskets will be located at the
entrances of the Church in order
for you to place the old palms
that you wish to be burned.

Our Service for the Palm Branch
Burning will take place after the
12:30 noon Mass on Sunday,
February 15th, outside the
Church on the walkway to the
Chapel (weather permitting)
located on the Wrightwood
Avenue side. Please plan on
attending.

THE WORLD

LETTER FROM FR. RYSZARD

5™ SUNDAY IN ORDINARY TIME

To be the salt of the earth and the light of the world — this is the task
that Jesus sets for his followers. He can do this because he himself first
became such an example: salt and light for this earth; salt — to give it
taste and meaning; light - to illuminate its darkness (falsehood and
lies), in which it often found itself, not seeing its source in the Divine
Creator.

Jesus' redemption on the cross is meant to give everyone a chance to
rehabilitate themselves, so that, belonging to the new man that each of
us has become through baptism, we may renew the face of this earth
through living in the spirit of Christ. Supported by such power, each of
us should be salt and light for the contemporary world. The Old
Testament already understood this, encouraging us to be light by
serving others in need: to share bread with the hungry, to bring the
poor wanderers into our homes, to clothe the naked.

With such an attitude, everyone can count on God's help. Here, St. Paul
refers to his human weakness to boast in the cross of Christ, seeing in it
true wisdom and divine light, which he draws from his faith. Each of us
should adopt this very attitude, serving others and thus becoming the
light and salt of the world. This is precisely why the pagan Roman
Empire fell, because the light of Christian faith, expressed in the
completely new spirit of Christ's love for God and for every neighbor
(even his persecutors), overcame it and caused its expansion
throughout the entire world at that time.

Let us not waste this opportunity to be the light of the modern world
and its salt, which, through our Christian lives, will bring about the
necessary change in the world. If we do not, we will lose our reason for
being as Christians, who should shine with the example of their lives in
their surroundings.

Fr. Ryszard Gron
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LIST OD KSIEDZA RYSZARDA
PIATA NIEDZIELA ZWYKLA

By¢ solg ziemi i Swiattoscig Swiata - oto zadanie jakie swoim
nasladowcom stawia Jezus. Moze to uczyni€, poniewaz sam pierwszy
stat sig podobnym przykiadem: solg i Swiattem dla tej ziemi; solg — by
nadaé jej smaku i sensu; §wiattem - by o$wiecié jej ciemnosci (fatszu i
klamstwa), w jakich sie czesto znajdowat, nie widzgc swego zrédia w
Boskim Stwércy.

Odkupienie Jezusa na krzyzu ma da¢ kazdemu szanseg zrehabilitowania
sig, aby nalezgc do nowego cziowieka, jakim kazdy z nas stat si¢ poprzez
chrzest, odnowi¢ oblicze tej ziemi poprzez zycie duchem Chrystusa.
Wsparci takg mocqg kazdy z nas powinien by¢ solg i swiattem dla
wspbiczesnego Swiata.

Juz stary Testament to rozumiat zachecajqé do bycia Swiattem poprzez
stuzenie drugiemu w potrzebie: dzieli¢ chleb z glodnymi, do domu
wprowadzi¢ biednych tutaczy, nagiego przyodziac.

Z takq postawq kazdy moze liczyé na pomoc Boga. Sw. Pawet przywotuje
w tym miejscu swojq stabos¢ ludzkg, by sig szczyci¢ krzyzem Chrystusa
widzgc w niej prawdziwg magdros¢ i swiatlo Boze, jakie czerpie ze swej
wiary. Kazdy z nas powinien stangé¢ doktadnie w takiej postawie stuzgc
innym, stajgc sie tym samym Swiattem i solg $wiata. To wlasnie dlatego
poganskie cesarstwo rzymskie padto, bo Swiatto chrzescijanskiej wiary
wyrazone w catkiem nowym duchu Chrystusowej mitosci Boga i
kazdego blizniego (nawet jego przesladowcy), go przemoglo i
spowodowato jego ekspansje na caty dwczesny Swiat.

Nie zmarnujmy tej szansy i my, by by¢ Swiattosciq wspdiczesnego
Swiata i jego solg, ktéra poprzez nasze chrzescijanskie zycie przyniesie
Swiatu potrzebng zmiane. Jezeli nie, to stracimy racje bytu jako
chrzescijanie, ktérzy powinni Swieci¢ przkiadem swego zycia w swoim
otoczeniu.

Ks. Ryszard Gron

DROGA POKUTNA PARAFII SW.
WILLIAMA

W nawigzaniu do starozytnej tradycji
Kosciota (V w.) chcemy powotaé do
zycia w naszej parafii grupe pokutng,
ktéra na okres Wielkiego Postu
podejmie sig postu, modlitwy i innych
praktyk religijnych, chcqe
podziekowac Panu Jezusowi za Jego
dzieto zbawcze na krzyzu. Chodzi o to,
by kazdy z uczestnikoéw tej grupy
widziat siebie w roli pokutnika
dziekujgcego Bogu w Chrystusie za
okazane mitosierdzie, przebaczenie
jego grzesznego zycia oraz grzechéw
innych ludzi nie majgcych jeszcze
wystarczajqcej Swiadomosci swej
grzesznosci.

(1) - codzienna modlitwa w intencji
wiasnej oraz pokutujgcego Kosciota
(np. Msza w tygodniu, rézaniec,
adoracja Najsw. Sakr., czytanie Pisma
§w. min. 15 min, litania do MB)

(2) - dwa razy w tygodniu post (§roda i
pigtek)

(3) - uczestnictwo w drodze krzyzowej
kazdego tygodnia

(4) - uczestnictwo w rekolekcjach
(spowiedz)

(5) - ofiarowanie przed wizerunkiem
Matki Bozej Czestochowskiej podczas
rekolekcji

(8) - ofiara (jatmuzna) Wielkiego Postu
(przynajmniej $20)

(7) - uczestnictwo w sobotniej liturgii
Wielkiej Nocy, podczas ktorej odbedzie
sie obrzed zakonczenia pokuty
(zjednoczenie i dzigkczynienia z
Chrystusem Zmartwychwstatym).

Wszystkich, ktérzy bedq chcieli
uczestniczy¢ w grupie pokutnej,
prosimy o kontakt w zakrystii po kazdej
Mszy Sw. oraz o przybycie w sobote 14
lutego, 7 PM, na spotkanie
organizacyjne w kosciele, z ofiarg
Wielkiego Postu.
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CONSAGRACION
A SAN JOSE

LA ESCUELA DE EVANGELIZACION

SAINT WILLIAM TE INVITA

A CONSAGRARTE

O RENOVAR TU CONSAGRACION
A SAN JOSE.

Ven a recibir la multiples
bendiciones que Dios tiene
para ti y toda td familia al
consagrarte a San José.

Comenzaremos la
preparacion todos los
viernes a partir del

viernes 6 de febreroy la
consagracion serd el dia
Domingo 22 de marzo en la

Santa Misa de las 10:30 a.m.

Lugar:

El Convento de la Iglesia
Saint William, 2600 Sayre
Ave., Chicago, IL 60707

Te esperamos el viernes
7 de febrero

De 7:00pm a 8:30pm
para las clases.

iNo se lo pierdan!
‘TG y ta familia son muy
especial para Dios.’

Para informacion, llamar a
Maria 773-931-8696.

QUE BRILLE
SUMI L7

—MATED 5,186 ———————

CARTA DEL PADRE RYSZARD
QUINTO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

Ser la sal de la tierra y la luz del mundo: esta es la tarea que Jesus
encomienda a sus seguidores. El puede hacerlo porque él mismo se
convirtié primero en ese ejemplo: sal y luz para esta tierra; sal para darle
sabor y sentido; luz para iluminar su oscuridad (la falsedad y la mentira),
en la que a menudo se encontraba, sin reconocer su origen en el Creador
divino.

La redencién de JesUs en la cruz tiene como propésito dar a todos la
oportunidad de redimirse, para que, perteneciendo al hombre nuevo en
gue cada uno de nosotros se ha convertido por el bautismo, renovemos el
rostro de esta tierra viviendo en el espiritu de Cristo. Impulsados por este
poder, cada uno de nosotros debe ser sal y luz para el mundo
contempordéneo. El Antiguo Testamento ya lo comprendia, animéndonos a
ser luz sirviendo a los necesitados: compartiendo el pan con el
hambriento, acogiendo en nuestros hogares a los pobres errantes,
vistiendo al desnudo. Con esta actitud, todos podemos contar con la
ayuda de Dios.

Aqui, San Pablo se refiere a su debilidad humana para gloriarse en la cruz
de Cristo, viendo en ella la verdadera sabiduria y la luz divina que emana
de su fe. Cada uno de nosotros deberia adoptar esta misma actitud,
sirviendo a los demds y convirtiéendose asi en luz y sal del mundo.
Precisamente por esto cayé el Imperio Romano pagano, porque la luz de
la fe cristiana, expresada en el espiritu completamente nuevo del amor de
Cristo por Dios y por el préjimo (incluso por sus perseguidores), lo superé y
provocd su expansion por todo el mundo de entonces. No desperdiciemos
esta oportunidad de ser la luz y la sal del mundo moderno, que, a través
de nuestras vidas cristianas, produzca el cambio necesario en el mundo.

Si no lo hacemos, perderemos nuestra razén de ser como cristianos,
quienes debemos brillar con el ejemplo de nuestras vidas en nuestro
entorno.

y obedienciag, para que a su debido tiempo alcancemos el cielo.

Fr. Ryszard Grof
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Our Lenten Almsgiving Campaigns
-“Buckets of Hope” AND
- “Victory Center of Chicago Supportive Living”

“Buckets of Hope” is an initiative of Permanent Deacons and Lay Ministers of the Hopes on the Way Ministry.
When disaster strikes a community Hope’s on the Way members donate time to assist the community in need by
traveling to the community with their own tools and materials/supplies to rebuild & repair houses, shelters,
churches or gathering necessary supplies to clean houses and restore hope to the victim’s lives or with Buckets
of Hope.

Below is a list of items to donate to fill the Buckets of Hope. If a monetary donation is more convenient, please
address a check payable to Hope’s on the Way and drop it into the weekly collections.

Please place donations in the baskets located by the Holy Family Shrine no later than Sunday, March 29.
We ask you to donate a minimum of 10 items from the listing below to fill the “Buckets of Hope”.

Liquid laundry detergent — 50 - 62 ounce bottle
Liquid household cleaner 480z bottle that can be mixed with water - NO BLEACH
Dish soap (1) - 32 ounce bottle any brand
Aerosol air freshener or pump (1)
Plastic scrub brush (1) - no toilet, kitchen or dish brushes
Cleaning wipes - handy-wipes or reusable wipes, no terrycloth cleaning towels
One pair work gloves (leather palms necessary)
Large auto style sponge - no cellulose sponges because of mold issues
Scouring pads - no Brillo style pads which can rust

. Clothes pins (36 or 50)

. Clothesline - (2) fifty foot lengths or (1) 100 foot length

. Heavy duty trash bags (24) - 30 to 45 gallon size

. Dust masks (5)

. Disposal water proof gloves - (2) pair

15
2.
3.
4,
5.
6.
A
8.
9.

“VICTORY CENTER OF CHICAGO SUPPORTIVE LIVING”

Our good neighbors from Victory Center on Grand and Newcastle, are in need of basic personal care items. We ask
if you could please make your personal donations to aid in their endeavor to maintain good personal hygiene.

e Shampoo

e Deodorant

e Dish Soap and Dish Sponge

¢ Bath Wash
* Body lotion
* Hair Conditioner

Please place donations in the designated baskets located by the Holy Family Shrine marked “Buckets of Hope “

and “Victory Center” no later than Sunday, March 29th. Most items can be purchased at discount stores such
as Dollar Tree and Dollar General. Can you help fill our buckets and baskets?

THANK YOU FOR SUPPORTING THOSE IN NEED!




ADT-Monitored Home Security =

Ed the Plumher Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust
Ed the carpe“ter ® Burglary ® Flood Detection £ b . - £ = Gal
773.471.1444 | B ® Carbon Monoxide " semr S,“ i CHAPELS

= | |

ADT
Best Work « Best Rates G
AT " SafeStreets

PARISHIONER DISCOUNT G - “ 1857 N. Harlem Ave.
833-287-3502 Chicago, IL 60707

Fzmr,&é/ Owned & Opevated
ﬁn’ Over 90 Years

Contact Us

Does your Support Our 773-889-1700

organization need a Advertisers!
newsletter?

We'll cover the

printing costs!
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www.galewoodchapels.com
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biznesowe i konta bez opiat. Otwérz konto
przez internet na stronie www.NaszaUnia.com lub odwiedz nasz oddziat w

Norridge (4147 N. Harlem Avenue © Norridge, IL 60706, tel. 708-457-0750) MONTCLAIR-LUCANIA FUNERAL HOME
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Big impact.

Advertise here
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